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BERLIN IS IN GERMANY
Gefängnis Brandenburg 2001: Martin Schulz, 36, wird nach mehr als 11 Jah-
ren Haft aus dem Gefängnis entlassen. Als ehemaliger DDR-Bürger aus Ost-
berlin hat er die Wende 1989 im Knast erlebt. Bei seiner Entlassung erhält er
sein Eigentum zurück, das er bei seiner Inhaftierung bei sich trug: einen
blauen DDR-Personalausweis, einen DDR-Führerschein und seine Geldbör-
se mit DDR-Geld. Martin tritt voller Hoffnung aus dem Gefängnistor und
erkennt sein Ostberlin kaum wieder. Das Neue ist schon da, das Alte noch
nicht ganz weg.
Martin kommt in einem billigen Hotel unter und bastelt Papierflieger aus
seinem DDR-Geld. Er besucht seine Frau Manuela und seinen elfjährigen
Sohn Rokko und liest zufällig in Rokkos Englischheft. „My name ist Rokko
Schulz. I’m a boy from Berlin. Berlin is in Germany.” Und er entdeckt, was er
geahnt hat. Rokko weiß nicht einmal, wer er ist, und seine Frau hat einen
neuen Lebenspartner. Wolfgang ist 40 und aus dem Westen.
Martin irrt durch ein ihm fremdes Ostberlin, trifft Gewinner und Verlierer der
Wende. Eigentlich will er nur wieder auf eigenen Füßen stehen und vor
allem seinen Sohn kennen lernen. Die Jobsuche gestaltet sich schwierig,
und trotz aller guten Vorsätze holt ihn die Vergangenheit schnell wieder ein.
Er wird unschuldig verhaftet und sitzt wieder in der Zelle. Alles spricht
gegen ihn, niemand glaubt ihm, aber Manuela und Rokko halten zu ihm . . .

BERLIN IS IN GERMANY
A prison in Brandenburg in 2001. Thirty-six-year-old Martin Schulz is
released after more than eleven years’ imprisonment. A former citizen of
East Germany from East Berlin, he was in prison when the wall came down
in 1989. On his release, his property is returned to him – this includes a blue
GDR passport, a GDR drivers’ licence and a wallet containing GDR currency.
Martin is full of optimism as he steps out of the prison door. He hardly
recognises his old East Berlin any more, so much of it is new.There are, how-
ever, still a few traces of the old place about, here and there.
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Martin takes a room in a cheap hotel and sits there folding paper aero-
planes from his GDR banknotes. He visits his wife, Manuela, and his eleven-
year-old son, Rokko. Coming across Rokko’s English book, he reads: ‘My
name is Rokko Schulz. I’m a boy from Berlin. Berlin is in Germany’ and, all of
a sudden, Martin is confronted with his worst fear. Rokko, it seems, doesn’t
even know who he is and his wife has a new man in her life – forty-year-old
Wolfgang, from the West.
Martin wanders aimlessly about eastern Berlin, meeting both winners and
losers from the fall of the wall. All Martin wants is to do is find his feet and
get to know his son. Finding a job proves to be tougher than he thought
and, in spite of his good intentions, he is overshadowed by his past. He is
arrested and, although innocent, winds up in a cell again. All the odds are
stacked up against him; nobody believes him when he declares his inno-
cence. Except Manuela and Rokko, who stand by him . . .

BERLIN IS IN GERMANY
Une prison du Brandebourg en 2001: après plus de onze ans d’incarcéra-
tion, Martin Schulz, 36 ans, est libéré de prison. Ancien citoyen de la RDA, il
a vécu les événements de la chute du Mur en prison. A sa sortie, on lui res-
titue tout ce qu’il portait sur lui lors de son arrestation : une carte d’identité
bleue de la RDA, un permis de conduire de la RDA et son porte-monnaie
contenant les anciens marks de la RDA. Martin franchit plein d’espoir la
porte de la prison et ne reconnaît qu’à peine ses quartiers familiers de Ber-
lin-Est, entre les décors complètement nouveaux et les anciens qui n’ont
pas encore tout à fait disparus.
Dans l’hôtel bon marché où il a trouvé à se loger, Martin transforme ses
vieux billets de la RDA en avions de papier. Il rend visite à sa femme Manue-
la et à son fils Rokko, âgé de onze ans. Dans le cahier d’anglais de Rokko,
Martin lit par hasard ces mots : « My name is Rokko Schulz. I’m a boy from
Berlin. Berlin is in Germany. » Puis il découvre ce qu’il a pressenti : Rokko
ignore tout de lui, et sa femme Manuela a un nouveau partenaire.Wolfgang
a 40 ans, il est de l’Ouest.
Martin erre à travers un Berlin-Est qui lui est devenu étranger, croisant au fil
de ses errances des gagnants et des perdants des bouleversements de
1989. Il n’a d’autre désir que de reconquérir son indépendance et surtout de
faire la connaissance de son fils. La recherche d’un emploi s’avère toutefois
difficile et malgré toutes ses bonnes intentions, le passé ne tarde pas à le
rattraper. Innocent, il est bientôt arrêté et se retrouve de nouveau en prison.
Tout est contre lui, personne ne le croit, mais Manuela et Rokko lui conser-
vent leur confiance . . .
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